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ROGER HARVEY 

 

Né à Londres en 1946 et diplômé en sculpture de l’Académie d’art de Newport, au Pays de Galles, 

ancien maitre de conférences en art plastique d’une des facultés des beaux-arts à Liverpool, Roger 

Harvey s’est installé en Aveyron (France) en 2006. 

Sa pratique, conceptuelle, interpelle nos idées autour de l’identité de l’art, des moyens de perception 

et de description par lesquels nous l’apprécions, et des liens entre idée, contexte, matière, œuvre et 

titre. Son travail de traduction des œuvres occitanes de Joan Bodon en anglais l’a confronté à la 

puissance des mots et à leur sens, tandis que ses instincts de plasticien le mènent à l’exploration de 

leur potentiel en tant que matériau visuel. 

Plus récemment, face à la précarité de notre monde actuel, il se sent obligé de rajouter un 

commentaire social et politique. 

Ses œuvres se trouvent dans plusieurs collections, privées et publiques. 

 

Les travaux ici présentés font preuve d’un lien profond avec l’occitan. Cette langue du sud de la 

France est aujourd’hui en danger de disparition. L’histoire de ses locutrices et locuteurs a été 

marquée par une longue période d’exclusion sociale officiellement mandatée.  

 

*** 

En route pour le chaos, Installation à Colombières sur Orb, France, 2011 

 

Le mot « chaos » en 8 langues de la France métropolitaine. 

Òsca, c’est « bravo » en occitan et Òc, c’est « oui ». 
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L’identité en question, triptyque, technique mixte, janvier 2016, 4000 mm L x 1800 mm H 

 

Le verbe « être » de toutes les langues officielles de l’Union européenne pouvant être écrites dans 

l’alphabet romain, conjugué aux première, deuxième et troisième personnes du singulier. 

L’anglais a été rayé en peinture rouge suite au Brexit. 
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Identitat, impression numérique sur film réfléchissant, 2016, 550 x 550 mm  

 

Créée en 2016 pour une exposition au Centre Occitan Rochegude à Albi, en France, cette œuvre fait 

la synthèse de plusieurs idées et préoccupations sur lesquelles je travaillais à l’époque, un an après 

l’attentat de Charlie Hebdo et deux mois après celui du Bataclan à Paris. La politique identitaire 

était toujours très en avant (« Je Suis Charlie », par exemple). J’étais obligé de jouer le sujet de 

l’identité dans mon travail. Il me semblait évident que le langage, sa structure, sa grammaire, 

l’apparence des mots font partie de telles investigations, de même que la qualité visuelle particulière 

des reflets imparfaits créés par le film réfléchissant. Identitat, donc, est la conjugaison du verbe 

« être » en occitan au présent indicatif, divisée en groupes de trois lettres : une carte d’identité du 

lecteur avec une photo indéchiffrable.   
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La mar de las galèras 

 

Sus la mar de las galèras (1975) est un recueil de poèmes de l’auteur occitan Joan Bodon. 

 

 
 

Criseanthem 

 

Cet hymne de la crise – fleur de chrysanthème – s’inspire du fameux chant de l’Internationale. 

 

 


